Charakteristika predkladaného vystupu tvorivej €innosti /

Characteristics of the submitted research/ artistic/other output

Tlacivo VTC sluzi na predkladanie vystupov tvorivej ¢innosti podla metodiky hodnotenia tvorivych ¢innosti (Cast' V. Metodiky na vyhodnocovanie Standardov) /
The form is used to submit the research/artistic/other outputs according to the evaluation methodology of research/artistic/other activities (part V. The
Methodology for Standards Evaluation).

ID konania/ID of the procedure:

Kaod VTC/Code of the research/artistic/other output (RAOO):

OCAA1. Priezvisko hodnotenej osoby / Surname awarded to the assessed

Katrenicova
person 2

OCA2. Meno hodnotenej osoby / Name awarded to the assessed person 2 Anabela

OCAS. Tituly hodnotenej osoby / Degrees awarded to the assessed person 2 |doc., Mgr. , Ph.D.

OCA4.. Hyperlink na zaznam osobyy Registri ;amestnarjcov yysokych §kol / hitos//www. portalvs.sk/reazam/detail/pid 76597399543
Hyperlink to the entry of the person in the Register of university staff Nllps:/Awww.portalys. Sk/regzam/delallipid roo 139504

ucitelstvo franctzskeho jazyka a literattry v kombinacii, 1., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

prekladatelstvo a timocnictvo: franctzsky jazyk a kultira v kombinacii, 1.,
filolégia /, Philology

francuzsky jazyk pre hospodarsku prax, 1., filoloégia / French language for
professional purposes, 1., Philology

OCAS5. Oblast posudzovania / Area of assessment ¢

francuzsky jazyk a kultira v kombin&cii, 2., filolégia /, Philology

ucitelstvo francuzskeho jazyka a literatury v kombinécii, 2., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

OCAB. Kategodria vystupu tvorivej ¢innosti / Category of the research/
artistic/other output

Vyber zo 6 moznosti (pozri Vysvetlivky k polozke OCAG6) / Choice from 6
options

vedecky vystup / scientific output

OCAT7. Rok vydania vystupu tvorivej ¢innosti / Year of publication of the

research/artistic/other output 2026

OCAS8. ID zaznamu v CREPC alebo CREUC (ak je) / ID of the record in the
Central Registry of Publication Activity (CRPA) or the Central Registry of
Artistic Activity (CRAA) s

OCAQ. Hyperlink na zaznam v CREPC alebo CREUC / Hyperlink to the record | https./app.crepc.sk/?
in CRPA or CRAA s fn=detailBiblioForm&sid=51FFF7148B917EBCEA66A460FA97
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OCA10. Hyperlink na zaznam v inom verejne pristupnom registri,
katalégu vystupov tvorivych ¢innosti / Hyperlink to the record in
another publicly accessible register, catalogue of research/
artistic/other outputs 7

OCA11. Charakteristika vystupu vo formate bibliografického
zaznamu CREPC alebo CREUC, ak vystup nie je vo verejne
pristupnom registri alebo katalégu vystupov / Characteristics of
the output in the format of the CRPA or the CRAA bibliographic
record, if the output is not available in a publicly accessible
register or catalogue of outputs

KATRENICOVA, Anabela, 2026. Pohyb v jazyku. Viyskyt pohybovych slovies v
Piesni o Rolandovi a ich funkcia. In: Jazyky v pohybe [elektronicky dokument]
/ Drengubiak, Jan [Zostavovatel, editor] ; Jenéikova, Blanka [Zostavovatel,
editor] ; Hrdinova, Eva [Recenzent] ; Lazar, Jan [Recenzent] ; VoZdova, Marie
[Recenzent]. - PreSov : Vydavatelstvo PreSovskej univerzity, 2026. - ISBN
978-80-555-3712-2. - S. 20-34.

OCA12. Typ vystupu (ak nie je vystup registrovany v CREPC
alebo CREUC) / Type of the output (if the output is not registered
in CRPA or CRAA)

OCAA13. Hyperlink na stranku, na ktorej je vystup spristupneny
(uplny text, ind dokumentéacia a podobne) / Hyperlink to the
webpage where the output is available (full text, other
documentation, etc.)

OCA14. Charakteristika autorského vkladu / Characteristics of
the author's contribution

Charakteristika vystupu, ktory nie je registrovany v CREPC alebo CREUC /
Characteristics of the output that is not registered in CRPA or CRAA

autor - 100%

OCA15. Anotécia vystupu s kontextovymi informaciami
tykajucimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej innosti
a pod. / Annotation of the output with contextual information
concerning the description of creative process and the content of
the research/artistic/other activity, etc. ¢

Prispevok sa zaoberé vyskytom a funkciami pohybovych slovies v
stredovekom hrdinskom epose Pieseri o Rolandovi. Skuma, akym sp6sobom
tieto slovesa vyjadruji pohyb postav a podielaji sa na dynamike rozpravania.
Pozornost venuje ich vyznamovym, $tylistickym a narativnym funkciam v
analyzovanom texte. Cielom $tudie je poukazat na ulohu pohybovych slovies
pri jazykovom stvarneni deja a organizacii epického rozpravania.

OCA16. Anotécia vystupu v anglickom jazyku / Annotation of the output in
English °

The paper examines the occurrence and functions of motion verbs in the
medieval heroic epic The Song of Roland. It explores how these verbs
express the movement of characters and contribute to the dynamics of the
narrative. Particular attention is paid to their semantic, stylistic, and narrative
functions in the analysed text. The study aims to demonstrate the role of
motion verbs in the linguistic representation of action and the organisation of
epic narration.

OCA17. Zoznam najviac 5 najvyznamnejSich ohlasov na vystup / List of
maximum 5 most significant citations corresponding to the output

OCA18. Charakteristika dopadu vystupu na spolo€ensko-hospodarsku prax /
Characteristics of the output's impact on socio-economic practice

Vysledky ¢lanku mozno vyuZzit' vo vzdelavacej praxi pri vyucbe jazykovedy,
literatury, francuzskeho jazyka a dejin eurépskej kultury. Analyza pohybovych
slovies prispieva k presnejsiemu prekladu historickych literarnych diel, a tym
podporuje pracu prekladatelov, vydavatelstiev a kulturnych inStitacii. Ziskané
poznatky su vyuZitelné aj pri tvorbe digitalnych jazykovych korpusov,
lexikografickych databaz a nastrojov na automatizovant analyzu textu. Studia
zaroveri napomaha spristupriovaniu eurépskeho kultirneho dedicstva
verejnosti, ¢im mbze podporit rozvoj kultirneho a kreativneho priemysiu. The
findings of the article can be applied in educational practice in the teaching of
linguistics, literature, French, and the history of European culture. The
analysis of motion verbs contributes to more accurate translations of historical
literary works, thereby supporting the work of translators, publishing houses,
and cultural institutions. The findings can also be used in the development of
digital language corpora, lexicographic databases, and tools for automated
text analysis. The study also contributes to making European cultural heritage
more accessible to the public, thereby potentially supporting the development
of the cultural and creative industries.

OCA19. Charakteristika dopadu vystupu a suvisiacich aktivit na vzdelavaci
proces / Characteristics of the output and related activities' impact on the
educational process

Clanok mozno vyuzit vo vyuéovani jazykovednych, literarnovednych a
prekladatel'skych disciplin. Analyza pohybovych slovies pomaha studentom
lepsie pochopit’ vztah medzi jazykovymi prostriedkami, dynamikou deja a
vystavbou literarneho textu. Praca s ukazkami z Piesne o Rolandovi zaroveri
rozvija ich interpretaéné, analytické a komparativne schopnosti. Vysledky
Studie mézu sluZit aj ako podklad na tvorbu u¢ebnych materialov a
praktickych jazykovych cvi¢eni. The article can be used in the teaching of
linguistics, literary studies, and translation studies. The analysis of motion
verbs helps students better understand the relationship between linguistic
devices, the dynamics of the plot, and the structure of a literary text. Working
with excerpts from The Song of Roland also develops their interpretive,
analytical, and comparative skills. The findings of the study can also serve as

a basis for developing teaching materials and practical language exercises.
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Poznamky / explanatory notes

Doplni agentura / To be completed by the Agency.

Podra €l. 20 Metodiky na vyhodnocovanie Standardov. / According to Art. 20 of the Methodology for Standards Evaluation.

Uvedie sa hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél: https://www.portalvs.sk/regzam. / A hyperlink to the person's entry in
the Register of University Staff is stated: https://www.portalvs.sk/regzam.

Uvadza sa nazov a stupen $tudijného programu alebo nazov odboru habilitacného konania a inauguraéného konania podra typu konania.
/ The name and degree of the study programme or the name of the field of the habilitation procedure and inaugural procedure according to the type of
procedure is be stated.

Uvédza sa ID zaznamu v registri CREPC alebo CREUC. / The ID of the record in the CRPA or the CRAA is stated.

Uvadza sa hyperlink na zaznam vystupu v CREPC alebo CREUC, ktoré st umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk. / A hyperlink to the output
record in the CRPA or the CRAA, which are available at https://cms.crepc.sk/, is stated.

Napriklad kataldg publikaénej ¢innosti SAV, WoS, Scopus a pod. / For example, the catalogue of publication activities of the Slovak Academy of
Sciences (SAS), WoS, Scopus, etc.

Uvadza sa v pripade netextovych vystupov, ak to z povahy vystupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotacia vystupu s kontextovymi informaciami tykajacimi
sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej ¢innosti a pod. / It is stated in the case of non-text outputs if it is not obvious from the nature of the
output. Annotation of the output is provided with contextual information concerning the description of the creative process and the content of the
research/artistic/other activity, etc.

Uvadza sa v pripade, ak je vystup uverejneny v inom ako anglickom jazyku. Uvedie sa anotacia vystupu v anglickom jazyku, v ktorej sa stru¢ne
charakterizuje povaha, obsah a hlavné vysledky vystupu. / It is stated in case the output is published in a language other than English. Annotation of
the output in English is provided, briefly characterizing the nature, content and main results of the output.
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Charakteristika predkladaného vystupu tvorivej €¢innosti /

Characteristics of the submitted research/ artistic/other output

Tlacivo VTC sluzi na predkladanie vystupov tvorivej ¢innosti podla metodiky hodnotenia tvorivych ¢innosti (Cast’ V. Metodiky na vyhodnocovanie Standardov) /

The form is used to submit the research/artistic/other outputs according to the evaluation methodology of research/artistic/other activities (part V. The

Methodology for Standards Evaluation).

ID konania/ID of the procedure:

Kéd VTC/Code of the research/artistic/other output (RAOO):

OCAA1. Priezvisko hodnotenej osoby / Surname awarded to the assessed
person 2

Katrenicova

OCAZ2. Meno hodnotenej osoby / Name awarded to the assessed person 2

Anabela

OCAS3. Tituly hodnotenej osoby / Degrees awarded to the assessed person 2

doc., Mgr. , Ph.D.

OCAA4. Hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél /
Hyperlink to the entry of the person in the Register of university staff 3

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/pid76597399543

OCADb. Oblast posudzovania / Area of assessment *

ucitelstvo francuzskeho jazyka a literatury v kombinécii, 1., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

franctzsky jazyk a kultura v kombinécii, 2., filolégia /, Philology

ucitelstvo francuzskeho jazyka a literatury v kombinécii, 2., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

prekladatel'stvo a timocnictvo: francuzsky jazyk a kultira v kombin&cii, 1.,
filolégia /, Philology

francuzsky jazyk pre hospodarsku prax, 1., filolégia / French language for
professional purposes, 1., Philology

OCAG. Kategéria vystupu tvorivej ¢innosti / Category of the research/
artistic/other output

Viyber zo 6 moznosti (pozri Vysvetlivky k polozke OCAG6) / Choice from 6
options

vedecky vystup / scientific output

OCAT7. Rok vydania vystupu tvorivej ¢innosti / Year of publication of the
research/artistic/other output

2022

OCAS8. ID zaznamu v CREPC alebo CREUC (ak je) / ID of the record in the
Central Registry of Publication Activity (CRPA) or the Central Registry of
Artistic Activity (CRAA) s

OCA9. Hyperlink na zaznam v CREPC alebo CREUC / Hyperlink to the record
in CRPA or CRAA ®

https.://app.crepc.sk/?
fn=detailBiblioForm&sid=1F300A0D7FB2576F282F2F72A8
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OCA10. Hyperlink na zaznam v inom verejne pristupnom registri,
katalégu vystupov tvorivych ¢innosti / Hyperlink to the record in
another publicly accessible register, catalogue of research/
artistic/other outputs 7

OCA11. Charakteristika vystupu vo formate bibliografického
zaznamu CREPC alebo CREUC, ak vystup nie je vo verejne
pristupnom registri alebo katalégu vystupov / Characteristics of
the output in the format of the CRPA or the CRAA bibliographic
record, if the output is not available in a publicly accessible
register or catalogue of outputs

KATRENICOVA, Anabela a Stefan NOVOTNY, 2022. Zeny Matusovej
genealdgie v stredovekej exegetickej literature. KoSice : Vydavatelstvo
SaférikPress UPJS. ISBN 9788057401391 [8,46 AH].

OCA12. Typ vystupu (ak nie je vystup registrovany v CREPC
alebo CREUC) / Type of the output (if the output is not registered
in CRPA or CRAA)

monografia / monograph

OCAA13. Hyperlink na stranku, na ktorej je vystup spristupneny
(uplny text, ind dokumentéacia a podobne) / Hyperlink to the
webpage where the output is available (full text, other
documentation, etc.)

OCA14. Charakteristika autorského vkladu / Characteristics of
the author's contribution

Charakteristika vystupu, ktory nie je registrovany v CREPC alebo CREUC /
Characteristics of the output that is not registered in CRPA or CRAA

autor - 50%

OCA15. Anotécia vystupu s kontextovymi informaciami
tykajucimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej éinnosti
a pod. / Annotation of the output with contextual information
concerning the description of creative process and the content of
the research/artistic/other activity, etc. ¢

Publikacia analyzuje postavenie a vyznam Styroch Zien uvedenych v
JeziSovom rodokmeni podla MatuSovho evanjelia — Tamar, Rachab, Rut a
UriaSovej Zeny Betsabe. Priblizuje ich starozakonné pribehy a skuma dévody
ich nezvy&ajného zaradenia do genealégie, v ktorej sa Zeny bezne
neuvadzali. Osobitnt pozornost venuje spésobom, akymi boli tieto postavy
interpretované v patristickej a stredovekej exegetickej literattire. Predstavuje
ich ako hriesnice, cudzinky, kajuce duse, predobrazy Cirkvi a postavy
suvisiace s Pannou Mariou. Prostrednictvom historicko-kritickej metédy a
skumania dejin p6sobenia biblického textu poukazuje na vyvoj jednotlivych
vykladov aj na meniace sa spolocenské postavenie Zien. Publikacia tak
prinasa interdisciplinarny pohlad na biblicku genealdgiu a odhaluje teologicky,
literarny i spoloc¢ensky vyznam Zenskych postav v dejinach spasy.

OCA16. Anotécia vystupu v anglickom jazyku / Annotation of the output in
English ¢

The publication analyzes the position and significance of the four women
mentioned in Jesus’ genealogy in the Gospel of Matthew—Tamar, Rahab,
Ruth, and Uriah’s wife, Bathsheba. It presents their Old Testament stories and
examines the reasons for their unusual inclusion in a genealogy in which
women were not commonly mentioned. Particular attention is paid to how
these figures were interpreted in patristic and medieval exegetical literature.
They are portrayed as sinners, foreigners, repentant souls, prefigurations of
the Church, and figures associated with the Virgin Mary. Using the historical-
critical method and the study of the history of the biblical text’s reception, the
publication highlights the development of individual interpretations and the
changing social position of women. It thus offers an interdisciplinary
perspective on biblical genealogy and reveals the theological, literary, and
social significance of female figures in salvation history.

OCA17. Zoznam najviac 5 najvyznamnejSich ohlasov na vystup / List of
maximum 5 most significant citations corresponding to the output

OCAA18. Charakteristika dopadu vystupu na spolo€ensko-hospodarsku prax /
Characteristics of the output's impact on socio-economic practice

Publikacia méa na spoloc¢ensko-hospodarsku prax nepriamy dosah, pretoZe
prispieva k hibSiemu pochopeniu historického a spolo¢enského postavenia
Zien. Analyza meniacich sa interpretacii Zenskych biblickych postav méze
podporit diskusiu o rodovej rovnosti, inkluzii a tlohe Zien v stc¢asnych
instituciach. Jej poznatky mozno vyuZit v kulturnych, vzdelavacich,
nabozZenskych a komunitnych organizaciach pri tvorbe programov
podporujucich resSpekt, spolo¢ensku ucast a rovnost’ prileZitosti.
Podporovanim kritického pohladu na tradicné stereotypy méze publikacia
prispiet k inkluzivnejsiemu rozhodovaniu a spravodlivej§im pracovnym
postupom. ChatGPT povedal: The publication has an indirect impact on socio-
economic practice, as it contributes to a deeper understanding of the historical
and social status of women. An analysis of changing interpretations of female
biblical figures can support discussions on gender equality, inclusion, and the
role of women in contemporary institutions. Its findings can be applied in
cultural, educational, religious, and community organizations when developing
programmes that promote respect, social participation, and equal
opportunities. By encouraging a critical perspective on traditional stereotypes,
the publication can contribute to more inclusive decision-making and fairer
workplace practices.

OCA19. Charakteristika dopadu vystupu a suvisiacich aktivit na vzdelavaci
proces / Characteristics of the output and related activities' impact on the
educational process

Publikacia obohacuje vzdelavaci proces v oblasti biblistiky, teolégie, histérie,
literatury a rodovych $tadii. UmoZriuje Studentom spoznat rézne spdsoby
interpretacie Zenskych biblickych postav v patristickom a stredovekom obdobi.
Porovnévanie biblickych prameriov s ich neskorsimi vykladmi podporuje
rozvoj kritického myslenia, argumentacie a prace s historickymi textami.
Zaroven vytvara priestor na diskusiu o postaveni Zien, kulturnych
stereotypoch a ich premenach v dejinach. The publication enriches the

educational process in the fields of biblical studies, theology, history, literature,
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and gender studies. It enables students to explore various approaches to
interpreting female biblical figures in the patristic and medieval periods.
Comparing biblical sources with their later interpretations fosters the
development of critical thinking, argumentation, and the ability to work with
historical texts. At the same time, it provides an opportunity for discussion of
the status of women, cultural stereotypes, and their transformations
throughout history.
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Poznamky / explanatory notes

Doplni agentura / To be completed by the Agency.

Podra €l. 20 Metodiky na vyhodnocovanie Standardov. / According to Art. 20 of the Methodology for Standards Evaluation.

Uvedie sa hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél: https://www.portalvs.sk/regzam. / A hyperlink to the person's entry in
the Register of University Staff is stated: https://www.portalvs.sk/regzam.

Uvadza sa nazov a stupen $tudijného programu alebo nazov odboru habilitacného konania a inauguraéného konania podra typu konania.
/ The name and degree of the study programme or the name of the field of the habilitation procedure and inaugural procedure according to the type of
procedure is be stated.

Uvédza sa ID zaznamu v registri CREPC alebo CREUC. / The ID of the record in the CRPA or the CRAA is stated.

Uvadza sa hyperlink na zaznam vystupu v CREPC alebo CREUC, ktoré st umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk. / A hyperlink to the output
record in the CRPA or the CRAA, which are available at https://cms.crepc.sk/, is stated.

Napriklad kataldg publikaénej ¢innosti SAV, WoS, Scopus a pod. / For example, the catalogue of publication activities of the Slovak Academy of
Sciences (SAS), WoS, Scopus, etc.

Uvadza sa v pripade netextovych vystupov, ak to z povahy vystupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotacia vystupu s kontextovymi informaciami tykajacimi
sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej ¢innosti a pod. / It is stated in the case of non-text outputs if it is not obvious from the nature of the
output. Annotation of the output is provided with contextual information concerning the description of the creative process and the content of the
research/artistic/other activity, etc.

Uvadza sa v pripade, ak je vystup uverejneny v inom ako anglickom jazyku. Uvedie sa anotacia vystupu v anglickom jazyku, v ktorej sa stru¢ne
charakterizuje povaha, obsah a hlavné vysledky vystupu. / It is stated in case the output is published in a language other than English. Annotation of
the output in English is provided, briefly characterizing the nature, content and main results of the output.
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Charakteristika predkladaného vystupu tvorivej €¢innosti /

Characteristics of the submitted research/ artistic/other output

Tlacivo VTC sluzi na predkladanie vystupov tvorivej ¢innosti podla metodiky hodnotenia tvorivych ¢innosti (Cast’ V. Metodiky na vyhodnocovanie Standardov) /

The form is used to submit the research/artistic/other outputs according to the evaluation methodology of research/artistic/other activities (part V. The

Methodology for Standards Evaluation).

ID konania/ID of the procedure:

Kéd VTC/Code of the research/artistic/other output (RAOO):

OCAA1. Priezvisko hodnotenej osoby / Surname awarded to the assessed
person 2

Katrenicova

OCAZ2. Meno hodnotenej osoby / Name awarded to the assessed person 2

Anabela

OCAS3. Tituly hodnotenej osoby / Degrees awarded to the assessed person 2

doc., Mgr. , Ph.D.

OCAA4. Hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél /
Hyperlink to the entry of the person in the Register of university staff 3

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/pid76597399543

OCADb. Oblast posudzovania / Area of assessment *

francuzsky jazyk pre hospodarsku prax, 1., filolégia / French language for
professional purposes, 1., Philology

ucitelstvo francuzskeho jazyka a literatury v kombinécii, 1., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

prekladatelstvo a timoénictvo: franctzsky jazyk a kultira v kombinacii, 1.,
filolégia /, Philology

francuzsky jazyk a kultira v kombinacii, 2., filolégia /, Philology

ucitelstvo franctzskeho jazyka a literattry v kombinacii, 2., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

OCAG. Kategéria vystupu tvorivej ¢innosti / Category of the research/
artistic/other output

Viyber zo 6 moznosti (pozri Vysvetlivky k polozke OCAG6) / Choice from 6
options

vedecky vystup / scientific output

OCAT7. Rok vydania vystupu tvorivej ¢innosti / Year of publication of the
research/artistic/other output

OCAS8. ID zaznamu v CREPC alebo CREUC (ak je) / ID of the record in the
Central Registry of Publication Activity (CRPA) or the Central Registry of
Artistic Activity (CRAA) s

OCA9. Hyperlink na zaznam v CREPC alebo CREUC / Hyperlink to the record
in CRPA or CRAA ®

https.://app.crepc.sk/?
fn=detailBiblioForm&sid=CB094769097E3364E0138633D1
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OCA10. Hyperlink na zaznam v inom verejne pristupnom registri,
katalégu vystupov tvorivych ¢innosti / Hyperlink to the record in
another publicly accessible register, catalogue of research/
artistic/other outputs 7

OCA11. Charakteristika vystupu vo formate bibliografického
zaznamu CREPC alebo CREUC, ak vystup nie je vo verejne
pristupnom registri alebo katalégu vystupov / Characteristics of
the output in the format of the CRPA or the CRAA bibliographic
record, if the output is not available in a publicly accessible
register or catalogue of outputs

KATRENICOVA, Anabela, 2021. Virgo, uxor, vidua. Panensvtvo, manZzelstvo a
vdovstvo v uéeni Aurélia Augstina. KoSice : Vydavatelstvo SafarikPress
UPJS. ISBN 9788057400417. [15,28 AH]

OCA12. Typ vystupu (ak nie je vystup registrovany v CREPC
alebo CREUC) / Type of the output (if the output is not registered
in CRPA or CRAA)

monografia / monograph

OCAA13. Hyperlink na stranku, na ktorej je vystup spristupneny
(uplny text, ind dokumentéacia a podobne) / Hyperlink to the
webpage where the output is available (full text, other
documentation, etc.)

OCA14. Charakteristika autorského vkladu / Characteristics of
the author's contribution

Charakteristika vystupu, ktory nie je registrovany v CREPC alebo CREUC /
Characteristics of the output that is not registered in CRPA or CRAA

autor - 100%

OCA15. Anotécia vystupu s kontextovymi informaciami
tykajucimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej éinnosti
a pod. / Annotation of the output with contextual information
concerning the description of creative process and the content of
the research/artistic/other activity, etc. ¢

Manzelstvo, panenstvo a vdovstvo su tri Zivotné stavy, ktoré svéty Augustin
vymedzil vo svojich spisoch O dobre manzelstva, O zasvédtenom panenstve a
O dobre vdovstva. Augustin ich napisal ako reakciu na spor s manichejcami,
ktori odmietali manZelstvo, sexualitu a plodenie potomstva ako hrie$ne.
Odmietol tiez u¢enie pelagianizmu a Joviniana, ktori uprednostriovali
manZelstvo pred zasvétenym panenstvom. Zaroveri sa vymedzil vo¢i nazorom
Tertuliana a Hieronyma, ktori pri vyzdvihovani panenstva znevaZovali
manZelstvo. Svéty Augustin vytvoril svojim uéenim jedineénu syntézu
rozlicnych pohladov na tuto tému. Podarilo sa mu zaclenit manZelstvo do
rimskeho spolocenského a kulturneho prostredia tak, Ze uz nebolo zaloZzené
iba na plodeni legitimneho potomstva, ako to bolo v Rime i v starozédkonnej
tradicii. ManZelstvo sa nepovaZovalo ani za prekazku na ceste k mudrosti ¢i k
nebeskému Zivotu. Pre Augustina uz nebolo opakom mravnej Cistoty ani
samotnym hriechom. Podstata manZelstva spociva v jeho prirodzenej a
nadprirodzenej rovine. Svéty Augustin si vSak vysoko ceni zasvétené
panenstvo, ktoré je prejavom slobodného rozhodnutia a sebadarovania z
naboznej oddanosti, nie z pohfdania manzZelstvom. Zasvéteny stav je
nezasliZenym Bozim darom, nie pravidlom ani prikazom. Odraza hlboky
duchovny rozmer ¢loveka, ktory je svojou prirodzenostou zamerany na Boha.
Augustin odvodzuje dobro vdovstva od dobra manZelstva. Vdovy predstavuje
ako osoby, ktoré maju skusenost’ s manzelstvom, ale rozhodli sa uprednostnit
sexualnu zdrZanlivost. Rovnako ako pri zasvdtenom panenstve musi byt
zakladom zasvéteného vdovstva viera a uprimny vztah k Bohu, zaloZeny na
pokore a laske.

OCA16. Anotacia vystupu v anglickom jazyku / Annotation of the output in
English ¢

Marriage, virginity and widowhood are three statuses defined by St. Augustine
in his treatises On the good of marriage, On holy virginity and On the good of
widowhood. Augustine wrote them as the result of the controversy with
Manicheans who denied the marriage, sexuality and procreation of offspring
as the sin. He refused the teaching of Pelagianism and lovinianus who
preferred the marriage and not the holy virginity, as well. In addition, St.
Augustine rejected the thinking of Tertullianus and Hieronymus who despised
the marriage in exaltation of the virginity. St. Augustine by his teaching
created the unique synthesis of the various sights on this topic. He succeeded
in incorporating the marriage to the Roman social and cultural environment,
which was no longer based solely on the procreation of legitimate offspring, as
it happened in Rome, but also in the Old Testament tradition. The marriage
was not even considered as an obstacle on the path to wisdom or a heavenly
life. For Augustine, marriage was no longer the opposite of moral purity, or
even sin itself. The essence of marriage rests in its natural and supernatural
level. However, St. Augustine highly values the consecrated virginity, which is
a manifestation of free choice and self-giving for the sake of piety, not for the
sake of contempt for marriage. The consecrated state is an undeserved gift of
God, not a rule or command. It reflects the deep spiritual dimension of man,
who is inherently directed to God. Augustine also derives the good of
widowhood from the good of marriage. He presents widows as persons who
have experienced marriage but who favourited the sexual abstinence. As in
the case of consecrated virginity, the basis of widow's consecration must be
positioned on the faith and a sincere relationship with God based on humility
and love.

OCA17. Zoznam najviac 5 najvyznamnejsich ohlasov na vystup / List of
maximum 5 most significant citations corresponding to the output

[2] (2022) HLINKA, Vit. Jan Rokycana o Zenach: "Nebot hlavou Zeny je muZz.".
In Zena na hrane: zbornik prispevkov. Kosice : Vydavatelstvo SafarikPress
UPJS, 2022. ISBN 978-80-574-0156-8, S. 49-64.

[2] (2022) HORKA, Rébert. Mohla Synkletika vyucovat’?. In Zena na hrane:
zbornik prispevkov. KoSice : Vydavatel'stvo SaférikPress UPJS, 2022. ISBN
978-80-574-0156-8, S. 65-79.

[1] 2023. NEZNIK, P., ARTAMOSHKINA, L. F. Dostoevsky and T. Masaryk.
tragic humanism and the philosophy of crisis. In Vestnik Sankt-

Peterburgskogo universiteta-Filosofia i konfliktologiya, ISSN 2542-2278. 2023,
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ro¢. 39, ¢. 4, s. 632-644. WOS:001134153100006.
[2] (2022) NEZNIK, Peter. Demenovskij raj. Zacéem nuzny logiki? Jaroslav
Anatoljevié Slinin. In Logiko-filosofskie Studii, 2022, ro¢. 20, ¢. 2, s. 122-145.

OCA18. Charakteristika dopadu vystupu na spoloé¢ensko-hospodarsku prax /
Characteristics of the output's impact on socio-economic practice

Studia vyuziva postupy literarnovednej analyzy a rozliénych prekladatelskych
postupov pri vytvarani prekladu troch diel Aurélia Augustina rozlicného
Zanrového zaradenia. Vyznam $tudie spociva v aplikovani lingvistickych,
literarnovednych a translatologicych postupov pri vytvarani prekladu antického
diela. Stidia zéroveri poukazuje na Kkulturne a historické pozadie vzniku
predmetnych diel , ktoré vplyvaju na jeho neskorsiu recepciu a spésob jeho
interpretacie. V centre zaujmu stoji aj obsahové analyza textov prekladanych
diel zaloZena na lingvistickom a filozoficko-teologickom vyskume. Z
translatologického hladiska poukazuje na potrebu spravnej interpretacie textu
na zéaklade dbkladného poznania predkladanej témy i zdrojovych textov, ktoré
autor vo svojom diele pouZil. The study employs methods of literary analysis
and various translation strategies in producing translations of three works by
Aurelius Augustine belonging to different genres. The significance of the study
lies in the application of linguistic, literary-critical, and translation studies
approaches in translating an ancient work. The study also highlights the
cultural and historical background of the works in question, which influences
their subsequent reception and the ways in which they are interpreted.
Particular attention is also paid to the content analysis of the translated works
based on linguistic and philosophical-theological research. From a translation
studies perspective, the study emphasizes the need for an accurate
interpretation of the text based on thorough knowledge of the subject matter
presented as well as of the source texts used by the author in his work.

OCA19. Charakteristika dopadu vystupu a suvisiacich aktivit na vzdelavaci
proces / Characteristics of the output and related activities' impact on the
educational process

Vystup je orientovany na kultarnu, socialnu ako i jazykovu kompetenciu
prekladatela a je viazany primarne na vyucbu predmetov zameranych na
kultaru a lingvistiku a sekundarne ich Studenti vyuZziju aj na hodinach prekladu
a literatury, ¢i kultary. Vo vzdelavacom procese budu z tohto vystupu vyuzité
vysledky vyskumu zamerané na kriticku recepciu pisaného textu, na rézne
podoby interpretéacie textu. Studenti sa naudia pracovat s pramennou a
citovanou literatirou a vyhladavat' v texte citované mieste. Tieto schopnosti
vyuZiji nielen pri &itani a interpretéacii textov, ale dokazu vdaka nim presnejSie
interpretovat literarne diela pri vykone prekladatelského povolania. The output
is oriented towards the cultural, social, and linguistic competence of
translators and is primarily linked to the teaching of subjects focused on
culture and linguistics, while students will also make secondary use of it in
translation, literature, and culture classes. In the educational process, the
research findings incorporated into this output will be used to develop
students’ critical reception of written texts and their ability to approach texts
from different interpretive perspectives. Students will learn to work with
primary and cited sources and to locate passages cited in the text. These
skills will be useful not only when reading and interpreting texts, but will also
enable students to interpret literary works more accurately in the course of
their professional work as translators.
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Poznamky / explanatory notes

Doplni agentura / To be completed by the Agency.

Podra €l. 20 Metodiky na vyhodnocovanie Standardov. / According to Art. 20 of the Methodology for Standards Evaluation.

Uvedie sa hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél: https://www.portalvs.sk/regzam. / A hyperlink to the person's entry in
the Register of University Staff is stated: https://www.portalvs.sk/regzam.

Uvadza sa nazov a stupen $tudijného programu alebo nazov odboru habilitacného konania a inauguraéného konania podra typu konania.
/ The name and degree of the study programme or the name of the field of the habilitation procedure and inaugural procedure according to the type of
procedure is be stated.

Uvédza sa ID zaznamu v registri CREPC alebo CREUC. / The ID of the record in the CRPA or the CRAA is stated.

Uvadza sa hyperlink na zaznam vystupu v CREPC alebo CREUC, ktoré st umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk. / A hyperlink to the output
record in the CRPA or the CRAA, which are available at https://cms.crepc.sk/, is stated.

Napriklad kataldg publikaénej ¢innosti SAV, WoS, Scopus a pod. / For example, the catalogue of publication activities of the Slovak Academy of
Sciences (SAS), WoS, Scopus, etc.

Uvadza sa v pripade netextovych vystupov, ak to z povahy vystupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotacia vystupu s kontextovymi informaciami tykajacimi
sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej ¢innosti a pod. / It is stated in the case of non-text outputs if it is not obvious from the nature of the
output. Annotation of the output is provided with contextual information concerning the description of the creative process and the content of the
research/artistic/other activity, etc.

Uvadza sa v pripade, ak je vystup uverejneny v inom ako anglickom jazyku. Uvedie sa anotacia vystupu v anglickom jazyku, v ktorej sa stru¢ne
charakterizuje povaha, obsah a hlavné vysledky vystupu. / It is stated in case the output is published in a language other than English. Annotation of
the output in English is provided, briefly characterizing the nature, content and main results of the output.
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Charakteristika predkladaného vystupu tvorivej €¢innosti /

Characteristics of the submitted research/ artistic/other output

Tlacivo VTC sluzi na predkladanie vystupov tvorivej ¢innosti podla metodiky hodnotenia tvorivych ¢innosti (Cast’ V. Metodiky na vyhodnocovanie Standardov) /

The form is used to submit the research/artistic/other outputs according to the evaluation methodology of research/artistic/other activities (part V. The

Methodology for Standards Evaluation).

ID konania/ID of the procedure:

Kéd VTC/Code of the research/artistic/other output (RAOO):

OCAA1. Priezvisko hodnotenej osoby / Surname awarded to the assessed
person 2

Katrenicova

OCAZ2. Meno hodnotenej osoby / Name awarded to the assessed person 2

Anabela

OCAS3. Tituly hodnotenej osoby / Degrees awarded to the assessed person 2

doc., Mgr. , Ph.D.

OCAA4. Hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél /
Hyperlink to the entry of the person in the Register of university staff 3

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/pid76597399543

OCADb. Oblast posudzovania / Area of assessment *

ucitelstvo francuzskeho jazyka a literatury v kombinécii, 1., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

prekladatel'stvo a timocnictvo: francuzsky jazyk a kultira v kombinécii, 1.,
filolégia /, Philology

francuzsky jazyk pre hospodarsku prax, 1., filolégia / French language for
professional purposes, 1., Philology

ucitelstvo franctzskeho jazyka a literattry v kombinacii, 2., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

francuzsky jazyk a kultira v kombinacii, 2., filolégia /, Philology

OCAG. Kategéria vystupu tvorivej ¢innosti / Category of the research/
artistic/other output

Viyber zo 6 moznosti (pozri Vysvetlivky k polozke OCAG6) / Choice from 6
options

vedecky vystup / scientific output

OCAT7. Rok vydania vystupu tvorivej ¢innosti / Year of publication of the
research/artistic/other output

2023

OCAS8. ID zaznamu v CREPC alebo CREUC (ak je) / ID of the record in the
Central Registry of Publication Activity (CRPA) or the Central Registry of
Artistic Activity (CRAA) s

OCA9. Hyperlink na zaznam v CREPC alebo CREUC / Hyperlink to the record
in CRPA or CRAA ®

https.://app.crepc.sk/?
fn=detailBiblioForm&sid=E13542FA17D51230209D3B252A55
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OCA10. Hyperlink na zaznam v inom verejne pristupnom registri,
katalégu vystupov tvorivych ¢innosti / Hyperlink to the record in
another publicly accessible register, catalogue of research/
artistic/other outputs 7

OCA11. Charakteristika vystupu vo formate bibliografického
zaznamu CREPC alebo CREUC, ak vystup nie je vo verejne
pristupnom registri alebo katalégu vystupov / Characteristics of
the output in the format of the CRPA or the CRAA bibliographic
record, if the output is not available in a publicly accessible
register or catalogue of outputs

KATRENICOVA, Anabela, 2023. Matka ako mater alebo genitrix? K
problematike prekladu latinskych substantiv oznacujucich materstvo v rane
stredovekeyj literature do slovenciny. In: Rodinna terminolégia vybranych
biblickych spisov (ll) [textovy dokument (print)] / Lapko, Roébert [Zostavovatel,
editor] ; Tyrol, Anton [Recenzent] ; Zefiuchové, Katarina [Recenzent]. — 1. vyd.
— Bratislava (Slovensko) : Postoj Media, 2023. — ISBN 978-80-89994-86-1, s.
74-79.

OCA12. Typ vystupu (ak nie je vystup registrovany v CREPC
alebo CREUC) / Type of the output (if the output is not registered
in CRPA or CRAA)

OCA13. Hyperlink na stranku, na ktorej je vystup spristupneny
(uplny text, ina dokumentéacia a podobne) / Hyperlink to the
webpage where the output is available (full text, other
documentation, etc.)

OCA14. Charakteristika autorského vkladu / Characteristics of
the author's contribution

Charakteristika vystupu, ktory nie je registrovany v CREPC alebo CREUC /
Characteristics of the output that is not registered in CRPA or CRAA

autor - 100%

OCA15. Anotacia vystupu s kontextovymi informaciami
tykajucimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej éinnosti
a pod. / Annotation of the output with contextual information
concerning the description of creative process and the content of
the research/artistic/other activity, etc. ¢

V latinskej stredovekej literatire méZeme pozorovat’ dve latinské slova
vyjadrujiice materstvo — mater, matka, a genitrix, rodicka. Obe sa spéajaji s
postavou Panny Marie a v literarnej tvorbe poukazuju na jej vztah k JeZisovi
Kristovi ako k jeho matke a darkyni Zivota. Ich pouZivanie vsak nemozZno
povaZovat’ za synonymné, pretoZe, ako ukazeme v tejto praci, ranostredoveki
autori pripisovali tymto substantivam Uplne odli$né konotécie, nez aké im
pripisujeme dnes. Cielom tejto Studie bude preto lingvisticko-teologicka
analyza pouZivania tychto dvoch substantiv v pévodnych ranostredovekych
literarnych dielach.

OCA16. Anotécia vystupu v anglickom jazyku / Annotation of the output in
English °

In Latin medieval literature, we can observe two Latin words expressing
motherhood - mater, mother and genitrix, parent. Both are linked to the figure
of the Virgin Mary and point to her relationship to Jesus Christ as his mother
and giver of life in literary production. Nevertheless, we cannot consider their
use as synonymous, because, as we will show in this work, the early medieval
authors attributed completely different connotations to these nouns than we
are used to today. The aim of this paper will therefore be a linguistic-
theological analysis of the use of these two substantives in the original early
medieval literary works.

OCA17. Zoznam najviac 5 najvyznamnejSich ohlasov na vystup / List of
maximum 5 most significant citations corresponding to the output

OCA18. Charakteristika dopadu vystupu na spolo€ensko-hospodarsku prax /
Characteristics of the output's impact on socio-economic practice

Studia vyuziva postupy textovej analyzy v lingvisticko-teologickej analyze s
ciefom uréenia sémantickych rozdielov dvoch substantiv oznacujucich
materstvo a beZne povaZovanych za synonyma. Vyznam Studie spociva v
skumani ich pouZitia a vyznamovych odtienkov v literarnej produkcii obdobia
stredoveku. Studia poukazuje na vyskyt predmetnych substantiv v
jednotlivych dielach pramennej stredovekej latinskej literatury, pricom
poukazuje na jemné vyznamové rozdiely tychto dvoch substantiv, ktoré
vyplyvaju aj na spésob a pri¢inu ich pouZitia v pramennych stredovekych
textoch. Z translatologického hladiska poukazuje na otazku, ako spravne
interpretovat skumané substantiva, pricom treba brat’ do uvahy nielen
jazykové, ale aj teologické a filozofické hladisko vplyvajuce na kontext. The
study employs text-analytical methods in a linguistic and theological analysis
aimed at identifying the semantic differences between two nouns denoting
motherhood that are commonly regarded as synonyms. The significance of
the study lies in examining their use and semantic nuances in the literary
production of the medieval period. The study traces the occurrence of these
nouns in individual works of medieval Latin source literature, highlighting the
subtle semantic differences between the two nouns, which also affect the
manner and reasons for their use in medieval source texts. From a translation
studies perspective, the study addresses the question of how to interpret the
nouns under investigation correctly, taking into account not only the linguistic,
but also the theological and philosophical aspects that influence their context.

OCA19. Charakteristika dopadu vystupu a suvisiacich aktivit na vzdelavaci
proces / Characteristics of the output and related activities' impact on the
educational process

Viystup je orientovany na kulturnu, socialnu ako i jazykovu kompetenciu
prekladatela a je viazany primarne na vyucbu predmetov zameranych na
kultaru a lingvistiku a sekundarne ich Studenti vyuziju aj na hodinach literattry,
¢i prekladu. Vo vzdelavacom procese budu z tohto vystupu vyuzité vysledky
vyskumu zamerané na kriticku recepciu pisaného textu, na sémanticku a
etymologickt analyzu substantiv s prihliadnutim na kontext, v ktorom su
pouzité. Studenti sa naucia identifikovat' synonymné vyrazy, ich etymologické
zvlastnosti, pomenovat rozdiely v ich vyzname. Oboznamia sa aj so
zakladnymi translatologickymi postupmi a sp6sobmi ich prekladu a

interpretéacie v jednotlivych literarnych dielach. Tieto schopnosti vyuZiji nielen
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pri Citani a interpretacii textov, ale dokazu vdaka nim presnejsie odhadnut a
interpretovat skutocny vyznam slova pri vykone timocnickeho povolania. The
output is oriented towards the cultural, social, and linguistic competence of
translators and is primarily linked to the teaching of subjects focused on
culture and linguistics, while students will also make secondary use of it in
literature and translation classes. In the educational process, the research
findings incorporated into this output will be used to develop students’ critical
reception of written texts, as well as their ability to conduct semantic and
etymological analyses of nouns, taking into account the context in which they
are used. Students will learn to identify synonymous expressions, recognize
their etymological particularities, and describe differences in their meanings.
They will also become familiar with basic translation studies approaches and
with ways of translating and interpreting such expressions in individual literary
works. These skills will be useful not only when reading and interpreting texts,
but will also enable students to more accurately assess and interpret the
actual meaning of a word in the course of their professional work as
interpreters.
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Poznamky / explanatory notes

Doplni agentura / To be completed by the Agency.

Podra €l. 20 Metodiky na vyhodnocovanie Standardov. / According to Art. 20 of the Methodology for Standards Evaluation.

Uvedie sa hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél: https://www.portalvs.sk/regzam. / A hyperlink to the person's entry in
the Register of University Staff is stated: https://www.portalvs.sk/regzam.

Uvadza sa nazov a stupen $tudijného programu alebo nazov odboru habilitacného konania a inauguraéného konania podra typu konania.
/ The name and degree of the study programme or the name of the field of the habilitation procedure and inaugural procedure according to the type of
procedure is be stated.

Uvédza sa ID zaznamu v registri CREPC alebo CREUC. / The ID of the record in the CRPA or the CRAA is stated.

Uvadza sa hyperlink na zaznam vystupu v CREPC alebo CREUC, ktoré st umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk. / A hyperlink to the output
record in the CRPA or the CRAA, which are available at https://cms.crepc.sk/, is stated.

Napriklad kataldg publikaénej ¢innosti SAV, WoS, Scopus a pod. / For example, the catalogue of publication activities of the Slovak Academy of
Sciences (SAS), WoS, Scopus, etc.

Uvadza sa v pripade netextovych vystupov, ak to z povahy vystupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotacia vystupu s kontextovymi informaciami tykajacimi
sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej ¢innosti a pod. / It is stated in the case of non-text outputs if it is not obvious from the nature of the
output. Annotation of the output is provided with contextual information concerning the description of the creative process and the content of the
research/artistic/other activity, etc.

Uvadza sa v pripade, ak je vystup uverejneny v inom ako anglickom jazyku. Uvedie sa anotacia vystupu v anglickom jazyku, v ktorej sa stru¢ne
charakterizuje povaha, obsah a hlavné vysledky vystupu. / It is stated in case the output is published in a language other than English. Annotation of
the output in English is provided, briefly characterizing the nature, content and main results of the output.
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Charakteristika predkladaného vystupu tvorivej €¢innosti /

Characteristics of the submitted research/ artistic/other output

Tlacivo VTC sluzi na predkladanie vystupov tvorivej ¢innosti podla metodiky hodnotenia tvorivych ¢innosti (Cast’ V. Metodiky na vyhodnocovanie Standardov) /

The form is used to submit the research/artistic/other outputs according to the evaluation methodology of research/artistic/other activities (part V. The

Methodology for Standards Evaluation).

ID konania/ID of the procedure:

Kéd VTC/Code of the research/artistic/other output (RAOO):

OCAA1. Priezvisko hodnotenej osoby / Surname awarded to the assessed
person 2

Katrenicova

OCAZ2. Meno hodnotenej osoby / Name awarded to the assessed person 2

Anabela

OCAS3. Tituly hodnotenej osoby / Degrees awarded to the assessed person 2

doc., Mgr. , Ph.D.

OCAA4. Hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél /
Hyperlink to the entry of the person in the Register of university staff 3

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/pid76597399543

OCADb. Oblast posudzovania / Area of assessment *

prekladatelstvo a timocnictvo: francuzsky jazyk a kultira v kombinécii, 1.,
filolégia /, Philology

franctzsky jazyk a kultura v kombinécii, 2., filolégia /, Philology

francuzsky jazyk pre hospodarsku prax, 1., filolégia / French language for
professional purposes, 1., Philology

ucitelstvo franctzskeho jazyka a literattry v kombinacii, 1., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

ucitelstvo franctzskeho jazyka a literattry v kombinacii, 2., ucitelstvo a
pedagogické vedy /, Teacher Training and Education Science

OCAG. Kategéria vystupu tvorivej ¢innosti / Category of the research/
artistic/other output

Viyber zo 6 moznosti (pozri Vysvetlivky k polozke OCAG6) / Choice from 6
options

vedecky vystup / scientific output

OCAT7. Rok vydania vystupu tvorivej ¢innosti / Year of publication of the
research/artistic/other output

2023

OCAS8. ID zaznamu v CREPC alebo CREUC (ak je) / ID of the record in the
Central Registry of Publication Activity (CRPA) or the Central Registry of
Artistic Activity (CRAA) s

OCA9. Hyperlink na zaznam v CREPC alebo CREUC / Hyperlink to the record
in CRPA or CRAA ®

https.://app.crepc.sk/?
fn=detailBiblioForm&sid=11C6B986606D57 E244AD3FAD12C4
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OCA10. Hyperlink na zaznam v inom verejne pristupnom registri,
katalégu vystupov tvorivych ¢innosti / Hyperlink to the record in
another publicly accessible register, catalogue of research/
artistic/other outputs 7

OCA11. Charakteristika vystupu vo formate bibliografického
zaznamu CREPC alebo CREUC, ak vystup nie je vo verejne
pristupnom registri alebo katalégu vystupov / Characteristics of
the output in the format of the CRPA or the CRAA bibliographic
record, if the output is not available in a publicly accessible
register or catalogue of outputs

KATRENICOVA, Anabela, 2023. Letter or Sermon? The Analysis of
Augustine's De Bono Viduitatis. In: Vox Patrum. Ro¢. 43, ¢. 85, s. 121-134.

OCA12. Typ vystupu (ak nie je vystup registrovany v CREPC
alebo CREUC) / Type of the output (if the output is not registered
in CRPA or CRAA)

¢lanok / article

OCAA13. Hyperlink na stranku, na ktorej je vystup spristupneny
(uplny text, ind dokumentéacia a podobne) / Hyperlink to the
webpage where the output is available (full text, other
documentation, etc.)

OCA14. Charakteristika autorského vkladu / Characteristics of
the author's contribution

Charakteristika vystupu, ktory nie je registrovany v CREPC alebo CREUC /
Characteristics of the output that is not registered in CRPA or CRAA

autor - 100%

OCA15. Anotécia vystupu s kontextovymi informaciami
tykajucimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej éinnosti
a pod. / Annotation of the output with contextual information
concerning the description of creative process and the content of
the research/artistic/other activity, etc. ¢

Dielo svétého Augustina De bono viduitatis, napisané v roku 414, nie je
traktatom, ale listom adresovanym vdove z urodzenej rimskej rodiny menom
Juliana. Ta sa spolu so svojou dcérou a svokrou usiluje viest zasvéteny
spésob Zivota. Pod silnym vplyvom Pelagiovho asketizmu a moralizmu prosi
Augustina, aby jej poskytol zakladné usmernenia pre ich zasvéteny Zivot.
Augustin vo svojej odpovedi predklada osobité ucenie o vdovstve zalozené na
Svétom pisme, najmé na listoch apo$tola Pavla, a povzbudzuje Zeny, aby vo
svojom zasvéteni zachovavali hodnoty vdovského stavu. Svéty Augustin vSak
tento list nepiSe iba Juliane, ale Zela si, aby sa roz$iril aj medzi ostatné vdovy.
Cielom prispevku je analyzovat Augustinov list Juliane a zamerat pozornost’
na homiletické formy, ktoré v riom pouZil. Arqumentécia vychadza z analyzy
tohto listu a z jeho porovnania s Augustinovym kazatelskym Stylom. Skiimanie
rétorickych prvkov, ktoré svéty Augustin poznal a pouZival a ktoré zhrnul vo
Stvrtej knihe svojho spisu O krestanskej nauke, umoZzriuje predstavit jeho
kazatelsky Styl a nasledne urcit niektoré podobnosti a rozdiely.

OCA16. Anotécia vystupu v anglickom jazyku / Annotation of the output in
English °

St. Augustine’s work De bono viduitatis written in 414 is not a treatise but a
letter addressed to widow issued from a noble Roman family named Juliana.
She with her daughter and mother-in-law attempts to live the consecrated way
of life. Under the strong influence of the ascetism and moralism of Pelagius,
she begs Augustine to acquire the essential instructions for their devotion.
Augustine in his answer proposes the original teaching on the widowhood
based on the Holy Scripture, especially on the letters of apostle Paul, and
encourages the women in their consecration to observe the goods of the
widowhood. Nevertheless, St. Augustine does not write this letter only to
Juliana. He desires that this letter will be spread to the other widows as well.
The aim of our paper is to analyse the Augustine’s letter to Juliana and focus
our interest on the homiletical forms used by St. Augustine. Our
argumentation is based on the analyse of this letter and on its comparison
with Augustine’s style of preaching. Examining the rhetoric elements used and
known by St. Augustine as they are summarized in the Book Four of his
treatise On Christian Doctrine it enables us to present the style of Augustine —
preacher and consequently to find some similarity and differences.

OCA17. Zoznam najviac 5 najvyznamnejsich ohlasov na vystup / List of
maximum 5 most significant citations corresponding to the output

OCA18. Charakteristika dopadu vystupu na spolo¢ensko-hospodarsku prax /
Characteristics of the output's impact on socio-economic practice

Studia vyuziva postupy jedného z najaktuéinejsich trendov v literérnovednom
vyskume — spojenie literarnovedného vyskumu so psychologickym vyskumom
na poli teérie mysle. Kognitivni psycholégovia poukazuju na vyznam
literérnych textov pri rozvijani empatie, ktora je zaroveri kftu¢ovou
kompetenciou pre rozvoj tolerantnejSieho postoja voci inym. Vyznam S$tudie
spociva v tom, Ze skuma spésob, akym text modeluje myslenie druhého —
viaceri rozpravaci sa navzajom konfrontuju a pontkaju pohlad do procesu
vytvaraji spravnej a nespravnej reprezentacie myslienkovych procesov
druhého. Studia ukazuje, ako nesprévne interpretované intencie
postav/rozpravacov tvoria zakladny postup, ktory vedie v romane k vytvaraniu
komického a tragického. Schopnost textu verne modelovat misatribucie
mentélneho stavu druhych je jednym z faktorov urcujicich jeho esteticku
ucinnost a jeho schopnost aktualizacie, pretoZe spdsob, akym ludia tvoria
predstavy o myslienkovych procesoch inych st univerzalne a nad¢asové. The
study draws on one of the most current trends in literary scholarship: the
integration of literary research with psychological research in the field of
theory of mind. Cognitive psychologists point to the importance of literary texts
in developing empathy, which is also a key competence in fostering a more
tolerant attitude towards others. The significance of the study lies in its
examination of the way in which a text models the mind of another person:

multiple narrators confront one another and offer insight into the process of
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constructing accurate and inaccurate representations of another person’s
mental processes. The study demonstrates how misinterpreted intentions of
characters/narrators constitute a fundamental narrative strategy through which
the comic and the tragic are generated in the novel. The ability of a text to
accurately model misattributions of others’ mental states is one of the factors
determining its aesthetic effectiveness and its capacity for continual
actualization, since the ways in which people form representations of the
mental processes of others are universal and timeless.

OCA19. Charakteristika dopadu vystupu a suvisiacich aktivit na vzdelavaci
proces / Characteristics of the output and related activities' impact on the
educational process

Viystup je orientovany na kulttrnu, socialnu ako i jazykovu kompetenciu
prekladatela a je viazany primarne na vyucbu predmetov zameranych na
kultaru a lingvistiku a sekundarne ich Studenti vyuZziju aj na hodinach
timoé&enia. Vo vzdeldvacom procese budu z tohto vystupu vyuZité vysledky
vyskumu zamerané na kriticku recepciu pisaného textu, na ré6zne podoby
reprezentacie myslienkovych procesov a ich interpretacie ludmi v texte.
Studenti sa naudia misatribticie rozpravacov identifikovat, pomenovat’ ich
povahu a korigovat'ich v prejave, resp. na ne upozornit. Tieto schopnosti
vyuzija nielen pri ¢itani a interpretacii textov, ale dokazu vdaka nim presnejsie
odhadnut a interpretovat’ interpersonalne vztahy a ich dynamiku pri vykone
timoénickeho povolania. The output is oriented towards the cultural, social,
and linguistic competence of translators and is primarily linked to the teaching
of subjects focused on culture and linguistics, while students will also make
secondary use of it in interpreting classes. In the educational process, the
research findings incorporated into this output will be used to develop
students’ critical reception of written texts, with a focus on different forms of
representing mental processes and the ways in which these are interpreted by
people in texts. Students will learn to identify narrators’ misattributions,
describe their nature, and correct them in their own speech or draw attention
to them. They will use these skills not only when reading and interpreting
texts, but also to more accurately assess and interpret interpersonal
relationships and their dynamics in the course of their professional work as
interpreters.
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Poznamky / explanatory notes

Doplni agentura / To be completed by the Agency.

Podra €l. 20 Metodiky na vyhodnocovanie Standardov. / According to Art. 20 of the Methodology for Standards Evaluation.

Uvedie sa hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych $kél: https://www.portalvs.sk/regzam. / A hyperlink to the person's entry in
the Register of University Staff is stated: https://www.portalvs.sk/regzam.

Uvadza sa nazov a stupen $tudijného programu alebo nazov odboru habilitacného konania a inauguraéného konania podra typu konania.
/ The name and degree of the study programme or the name of the field of the habilitation procedure and inaugural procedure according to the type of
procedure is be stated.

Uvédza sa ID zaznamu v registri CREPC alebo CREUC. / The ID of the record in the CRPA or the CRAA is stated.

Uvadza sa hyperlink na zaznam vystupu v CREPC alebo CREUC, ktoré st umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk. / A hyperlink to the output
record in the CRPA or the CRAA, which are available at https://cms.crepc.sk/, is stated.

Napriklad kataldg publikaénej ¢innosti SAV, WoS, Scopus a pod. / For example, the catalogue of publication activities of the Slovak Academy of
Sciences (SAS), WoS, Scopus, etc.

Uvadza sa v pripade netextovych vystupov, ak to z povahy vystupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotacia vystupu s kontextovymi informaciami tykajacimi
sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej ¢innosti a pod. / It is stated in the case of non-text outputs if it is not obvious from the nature of the
output. Annotation of the output is provided with contextual information concerning the description of the creative process and the content of the
research/artistic/other activity, etc.

Uvadza sa v pripade, ak je vystup uverejneny v inom ako anglickom jazyku. Uvedie sa anotacia vystupu v anglickom jazyku, v ktorej sa stru¢ne
charakterizuje povaha, obsah a hlavné vysledky vystupu. / It is stated in case the output is published in a language other than English. Annotation of
the output in English is provided, briefly characterizing the nature, content and main results of the output.
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